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AMANDMANI
Odbor za građanske slobode, pravosuđe i unutarnje poslove podnosi Odboru za ustavna pitanja, kao nadležnom odboru, sljedeće:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Amandman		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 2.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir sudsku praksu Suda Europske unije i Europskog suda za ljudska prava,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 4.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir godišnja izvješća Odbora ministara Vijeća Europe o nadzoru nad izvršenjem presuda i odluka Europskog suda za ljudska prava1a;

	
	__________________

	
	1a Vijeće Europe Godišnja izvješća
Odbora ministara. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 4.b (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Konvenciju UN-a o pravima djeteta iz 1989.,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 4.c (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir instrumente UN-a za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda, uključujući Opću deklaraciju o ljudskim pravima, Međunarodni pakt o građanskim i političkim pravima, Međunarodnu konvenciju o ukidanju svih oblika rasne diskriminacije, Konvenciju o ukidanju svih oblika diskriminacije žena, Konvenciju o pravima osoba s invaliditetom, Deklaraciju o pravima osoba koje pripadaju nacionalnim ili etničkim, vjerskim i jezičnim manjinama, preporuke Foruma UN-a o pitanjima manjina, preporuke i izvješća u okviru Univerzalnog periodičnog pregleda UN-a, kao i sudsku praksu ugovornih tijela UN-a i posebne postupke Vijeća za ljudska prava UN-a,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 4.d (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir izvješće neovisnog stručnjaka o zaštiti od nasilja i diskriminacije na temelju seksualne orijentacije i rodnog identiteta o praksama takozvane „konverzijske terapije” (A/HRC/44/53), koje je 1. svibnja 2020. objavio Ured Visokog povjerenika Ujedinjenih naroda za ljudska prava,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 5.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 11. travnja 2024. o uključivanju prava na pobačaj u Povelju EU-a o temeljnim pravima1a,
______________
1a SL C, C/2025/1279, 13.3.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1279/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 5.b (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Okvirnu konvenciju Vijeća Europe za zaštitu nacionalnih manjina od 10. studenoga 1994.,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 6.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2000/78/EZ od 27. studenoga 2000. o uspostavi općeg okvira za jednako postupanje pri zapošljavanju i obavljanju zanimanja1a,
______________
1a SL L 303, 2.12.2000., str. 16., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2000/78/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 7.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Uredbu (EU, Euratom) 2020/2092 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2020. o općem režimu uvjetovanosti za zaštitu proračuna Unije (Uredba o uvjetovanosti u pogledu vladavine prava)1a,

	
	__________________

	
	1a SL L 433 I, 22.12.2020., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 7.b (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Okvirnu odluku Vijeća 2008/913/PUP od 28. studenoga 2008. o suzbijanju određenih oblika i načina izražavanja rasizma i ksenofobije kaznenopravnim sredstvima1a;
______________
1a SL L 328, 6.12.2008., str. 55., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2008/913/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 7.c (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2022/2065 Europskog parlamenta i Vijeća od 19. listopada 2022. o jedinstvenom tržištu digitalnih usluga i izmjeni Direktive 2000/31/EZ (Akt o digitalnim uslugama)1a,

	
	__________________

	
	1a SL L 277, 27.10.2022., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 7.d (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2024/1689 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2024. o utvrđivanju usklađenih pravila o umjetnoj inteligenciji i o izmjeni uredaba (EZ) br. 300/2008, (EU) br. 167/2013, (EU) br. 168/2013, (EU) 2018/858, (EU) 2018/1139 i (EU) 2019/2144 te direktiva 2014/90/EU, (EU) 2016/797 i (EU) 2020/1828 (Akt o umjetnoj inteligenciji)1a,

	
	__________________

	
	1a SL L, 2024/1689, 12.7.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1689/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 7.e (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2021/1060 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. lipnja 2021. o utvrđivanju zajedničkih odredaba o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu plus, Kohezijskom fondu, Fondu za pravednu tranziciju i Europskom fondu za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu te financijskih pravila za njih i za Fond za azil, migracije i integraciju, Fond za unutarnju sigurnost i Instrument za financijsku potporu u području upravljanja granicama i vizne politike (Uredba o zajedničkim odredbama)1a,

	
	__________________

	
	1a SL L 231, 30.6.2021., str. 159., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1060/oj.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 7.f (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2024/1083 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. travnja 2024. o uspostavi zajedničkog okvira za medijske usluge na unutarnjem tržištu i izmjeni Direktive 2010/13/EU (Europski akt o slobodi medija)1a,

	
	__________________

	
	1a SL L,2024/1083, 17.4.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1083/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 7.g (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 25. listopada 2016. s preporukama Komisiji o uspostavi mehanizma EU-a za demokraciju, vladavinu prava i temeljna prava1a, posebno njezin stavak 20.,

	
	__________________

	
	1a SL C 215, 19.6.2018., str. 162.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 10.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 16. srpnja 2025. naslovljenu „Dinamičan proračun EU-a za prioritete budućnosti – Višegodišnji financijski okvir za razdoblje 2028. – 2034.” (COM(2025)0570),


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 10.b (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 12. veljače 2019. o provedbi Povelje Europske unije o temeljnim pravima u institucijskom okviru EU-a1a,
______________
1a SL C 449, 23.12.2020., str. 28.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 10.c (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 7. veljače 2018. o zaštiti i nediskriminaciji manjina u državama članicama EU-a1a,
____________
1a SL C 463, 21.12.2018., str. 21.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 10.d (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 22. studenoga 2023. o prijedlozima Europskog parlamenta za izmjenu Ugovorâ1a,
____________
1a SL C, C/2024/4216, 24.7.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4216/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 10.e (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 18. siječnja 2024. o proširenju popisa područja kriminaliteta u EU-u na govor mržnje i zločine iz mržnje1a,
______________
1a SL C, C/2024/5733, 17.10.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/5733/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 10.f (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 9. prosinca 2021. naslovljenu „Uključivija Europa koja štiti:  proširenje popisa područja kriminaliteta u EU-u na govor mržnje i zločine iz mržnje” (COM(2021)0777).


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 10.g (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 11. srpnja 2023. o primjeni premošćujućih klauzula u Ugovorima EU-a1a,
_____________
1a SL C, C/2024/3996, 17.7.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/3996/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 11.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 3. ožujka 2021. naslovljenu „Unija ravnopravnosti: strategija o pravima osoba s invaliditetom za razdoblje 2021.– 2030.” (COM(2021)0101),


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 11.b (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 7. listopada 2020. naslovljenu „Unija jednakosti: strateški okvir EU-a za jednakost, uključivanje i sudjelovanje Roma” (COM(2020)0620),


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 11.c (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 2. prosinca 2020. naslovljenu „Strategija za jačanje primjene Povelje o temeljnim pravima u EU-u” (COM(2020)0711),


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 12.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir godišnja izvješća Komisije o primjeni Povelje Europske unije o temeljnim pravima,
	–	uzimajući u obzir godišnja izvješća Komisije o primjeni Povelje Europske unije o temeljnim pravima, a posebno izvješće Komisije od 10. listopada 2024. naslovljeno „Financiranje promicanja, zaštite i provedbe temeljnih prava – Godišnje izvješće o primjeni Povelje EU-a o temeljnim pravima za 2024.” (COM(2024)0456), kao i godišnji ciklus vladavine prava, 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 12.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 7. ožujka 2025. naslovljenu „Plan za prava žena” (COM(2025)0097),


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 13.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	–	uzimajući u obzir godišnja izvješća o temeljnim pravima Agencije Europske unije za temeljna prava,
	–	uzimajući u obzir izvješća Agencije Europske unije za temeljna prava (FRA), posebno njezina godišnja izvješća o temeljnim pravima i njezino izvješće od 19. prosinca 2023. naslovljeno „EU funds: Ensuring compliance with fundamental rights” (Sredstva EU-a: osiguravanje poštovanja temeljnih prava),


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 13.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir komunikaciju Komisije od 5. listopada 2021. pod naslovom „Strategija EU-a za suzbijanje antisemitizma i njegovanje židovskog načina života (2021.–2030.)” (COM(2021) 0615 final) te izvješća Komisije o napretku na temelju kojih se strategija ažurira i provodi,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 13.b (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir izvješće Agencije Europske unije za temeljna prava, Europskog instituta za ravnopravnost spolova (EIGE) i Eurostata od 25. studenoga 2024. naslovljeno „EU gender-based violence survey – Key results: Experiences of women in the 27 EU Member States” (Istraživanje o rodno uvjetovanom nasilju u EU-u – ključni rezultati: Iskustva žena u 27 država članica EU-a),

	
	

	
	


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 13.c (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir izvješće o konačnim rezultatima Konferencije o budućnosti Europe objavljeno u svibnju 2022.,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 15.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir zajedničko izvješće Europske mreže za provedbu (EIN) i Međunarodne organizacije za izvješćivanje o demokraciji (DRI) naslovljeno „Justice Delayed and Justice Denied: Non-Implementation of European Courts Judgments and the Rule of Law” (Zakašnjela i uskraćena pravda: neprovođenje presuda europskih sudova i vladavine prava) o neprovođenju presuda Europskog suda u državama članicama EU-a1a,

	
	__________________

	
	1a EIN i DRI, Justice Delayed and Justice Denied: Non-Implementation of European Courts Judgments and the Rule of Law. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 15.b (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 17. prosinca 2020. o građanskoj inicijativi „Paket mjera za zaštitu manjina – milijun potpisa za raznolikost u Europi” („Minority SafePack”)1a,
______________
1a SL C 445, 29.10.2021., str. 70.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 15.c (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 18. travnja 2023. o institucijskim odnosima između EU-a i Vijeća Europe1a,

	
	__________________

	
	1a SL C, C/2023/442, 1.12.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/442/oj. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 16.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Europsku povelju Vijeća Europe o regionalnim ili manjinskim jezicima donesenu 1992.,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava B</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	B.	budući da se u ovom izvješću ne ocjenjuje svako pojedinačno pravo iz Povelje već se analizira provedba Povelje kao instrumenta primarnog prava Unije;
	B.	budući da se u ovom izvješću ne ocjenjuje svako pojedinačno pravo utvrđeno u Povelji već se ispituje provedba Povelje kao instrumenta primarnog prava Unije;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Da (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Da.	budući da je djelotvorna primjena Povelje neophodna za jamčenje poštovanja vrijednosti EU-a utvrđenih u članku 2. UEU-a u cijeloj Uniji jer se njome pružaju obvezujući standardi za temeljna prava podložni sudskom preispitivanju, jača pravna sigurnost i odgovornost javnih tijela te osobama jamči pristup pravdi; budući da je vladavina prava preduvjet za zaštitu temeljnih prava i da stalne prijetnje neovisnosti pravosuđa, slobodi medija i sustavima za borbu protiv korupcije ometaju praktičnu primjenu Povelje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ea (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ea.	budući da nepostojanje usklađenih pokazatelja i zajedničkih definicija kršenja temeljnih prava u državama članicama otežava sposobnost Unije da procijeni trendove; budući da je ključno zajamčiti odgovornost i pravilnu provedbu Povelje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava F</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	F.	budući da se člankom 51. Povelje utvrđuje njezino područje primjene, uključujući u vezi s načelom supsidijarnosti, uzimajući u obzir ovlasti država članica i Unije te poštujući ograničenja ovlasti koje su Uniji dodijeljene u Ugovorima;
	F.	budući da se člankom 51. Povelje utvrđuje njezino područje primjene, uključujući u vezi s načelom supsidijarnosti, uzimajući u obzir ovlasti država članica i Unije te poštujući ograničenja ovlasti koje su Uniji dodijeljene u Ugovorima, uključujući zahtjev za poštovanje nacionalnih identiteta država članica, koji su neodvojivo povezani s njihovim temeljnim političkim i ustavnim strukturama, uključujući regionalnu i lokalnu samoupravu, kako je navedeno u članku 4. stavku 2. UEU-a; budući da je ključno da države članice u potpunosti primjenjuju i provode Povelju u praksi jer u suprotnom ne samo da se ugrožava zaštita temeljnih prava, već i ujednačena primjena prava EU-a, vjerodostojnost pravnog poretka Unije i povjerenje građana u institucije EU-a;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>40</NumAm>
<Article>Uvodna izjava Fa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Fa.	budući da se u članku 51. Povelje Unija poziva da osigura promicanje i djelotvornu primjenu svih prava sadržanih u Povelji;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ga (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ga.	budući da se u zaključcima Konferencije o budućnosti Europe građane poziva na jaču primjenu Povelje kako bi se osigurala najveća moguća učinkovitost temeljnih prava u cijelom EU-u, što bi ujedno pomoglo prevladati trenutačno tumačenje članka 51. Povelje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava H</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	H.	budući da se u skladu s člankom 51. odredbe Povelje odnose na države članice samo kada primjenjuju pravo Unije; budući da je zbog neizvjesnih granica takvog zahtjeva u praksi i dalje teško utvrditi primjenjuje li se Povelja i na koji način;
	H.	budući da se u skladu s člankom 51. odredbe Povelje odnose u prvom redu na institucije, tijela, urede i agencije Unije, u skladu s načelom supsidijarnosti, a na države članice samo kada primjenjuju pravo Unije; budući da ta ograničena primjenjivost dovodi do manjkavosti u zaštiti temeljnih prava na nacionalnoj razini, zbog čega je opseg zahtjeva u vezi s državama članicama nedostatan za suzbijanje kršenja temeljnih prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>43</NumAm>
]
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava I</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	I.	budući da Povelja obvezuje institucije, tijela, urede i agencije Unije čak i kada djeluju izvan pravnog okvira EU-a;
	I.	budući da Povelja obvezuje institucije, tijela, urede i agencije Unije, čak i pri dodjeli i izvršenju sredstava EU-a;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ia (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ia.	budući da prema godišnjem izvješću Komisije o primjeni Povelje za 2024. do ključnih aktera u području temeljnih prava ne dopre dovoljno financijskih sredstava; budući da je, među ostalim izazovima, također teško pronaći informacije o dostupnim financijskih sredstvima, dostupnosti sredstava za djelovanje lokalnih i regionalnih vlasti u području temeljnih prava i učinku rezova u financiranju u slučaju kada takvi rezovi ograničavaju sposobnost civilnog društva i tijela za temeljna prava da doprinesu otvorenom i demokratskom diskursu;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ib (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ib.	budući da su dinamično civilno društvo i aktivni građanski prostor ključni stupovi demokracije koji doprinose transparentnosti, odgovornosti te promicanju i zaštiti vrijednosti Unije kako je utvrđeno u članku 2. UEU-a, kao i pružanju zakonite i socijalne potpore pojedincima, posebno onima iz marginaliziranih skupina; budući da se prostor za građansko djelovanje u cijeloj Uniji smanjuje, bez obzira na to je li riječ o pojedincima, nevladinim organizacijama, borcima za ljudska prava, novinarima ili aktivistima koji se suočavaju sa sve većim i nerazmjernim financijskim i političkim pritiskom, čime se ugrožava provedba Povelje; budući da je dugoročno predvidljivo, primjereno i održivo financiranje civilnog društva sredstvima EU-a ključno za njegov napredak i izvršavanje njegove nadzorne uloge, kao i za jačanje društvene otpornosti i odgovora cijelog društva na krize; budući da organizacije civilnog društva također imaju ključnu ulogu u poštovanju Povelje i pružanju socijalnih usluga, posebno za marginalizirane zajednice;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava J</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	J.	budući da bi u sve složenijem regulatornom okruženju primjenu Povelju trebalo proaktivno uskladiti s razvojem prioriteta EU-a, uključujući prioritete u području okoliša i klime;
	J.	budući da bi u sve složenijem regulatornom okruženju primjenu Povelju trebalo proaktivno uskladiti s razvojem prioriteta EU-a, uključujući politike u području okoliša i klime te socijalne, gospodarske i digitalne politike; budući da bi se u donošenju politika Komisija, Vijeće i Parlament trebali sustavno koristiti podacima Agencije za temeljna prava; 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava K</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	K.	budući da je jednakost temeljna vrijednost Unije i temeljno pravo sadržano u Povelji, UEU-u i UFEU-u; budući da su diskriminirajuće mjere i dalje prisutne diljem EU-a;
	K.	budući da je jednakost temeljna vrijednost Unije i temeljno pravo sadržano u Povelji, UEU-u i UFEU-u; budući da su diskriminirajuće mjere i dalje prisutne diljem EU-a i da bi tu situaciju trebalo riješiti;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ka (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ka.	budući da su sprečavanje i borba protiv diskriminacije ključni za zaštitu jednakosti i stvarno uživanje temeljnih prava; budući da je antisemitizam i dalje prisutan u Uniji i da se posljednjih godina naglo pojačao, što naglašava hitnu potrebu za učinkovitim mjerama prevencije, zaštite i kaznenog progona;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Kb (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Kb.	budući da je za djelotvornu provedbu Povelje potreban intersekcijski pristup kojim se uzima u obzir da se pojedinci možda suočavaju s dvostrukom ili višestrukom diskriminacijom na temelju spola, rase, etničke pripadnosti, invaliditeta, dobi, seksualne orijentacije ili migrantskog podrijetla; 


</Amend>


<Amend>Amandman			<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Kc (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena


	
	Kc.	budući da se člankom 21. Povelje zabranjuje diskriminacija, među ostalim na osnovi pripadnosti nacionalnoj manjini;


</Amend>

<Amend>Amandman		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Kd (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Kd.	budući da su jezici sastavni dio europskog identiteta i najizravniji izraz kulture; budući da su poštovanje kulturne, vjerske i jezične raznolikosti temeljne vrijednosti EU-a, kako je utvrđeno u članku 22. Povelje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>52</NumAm>


<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ke (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ke.	budući da osobe s invaliditetom ne uživaju istu razinu prava u pogledu poštovanja privatnog i obiteljskog života ili prava na osnivanje obitelji; budući da je prisilna sterilizacija osoba s invaliditetom, uključujući maloljetnike, i dalje pravno dopuštena u nekoliko država članica EU-a; budući da se osobe s invaliditetom u nekoliko država članica i dalje suočavaju s preprekama u političkom sudjelovanju, uključujući glasovanje, i da je ostvarivanje njihova prava na preuzimanje političke funkcije otežano u nekoliko država članica;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava La (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	La.	budući da je prema Posebnom istraživanju Eurobarometra iz 2019. o osviještenosti o Povelji EU-a o temeljnim pravima samo 42 % ispitanika izjavilo da je čulo za Povelju, a od njih je samo 12 % osoba znalo što je to, dok većina (57 %) nikad nije čula za Povelju; budući da je manje od jedne petine građana (16 %) izrazilo da je dobro informirano o Povelji;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava N</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	N.	budući da se člankom 14. Povelje ističe pravo svakog djeteta na besplatno obrazovanje;
	N.	budući da se u članku 14. Povelje navodi da svako dijete ima pravo na obrazovanje i da to pravo uključuje mogućnost besplatnog obveznog obrazovanja; budući da segregacija, diskriminacija i siromaštvo predstavljaju znatne prepreke za marginaliziranu djecu, posebno romsku djecu, u pristupu kvalitetnom obrazovanju;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>55</NumAm>


<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava O</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	O.	budući da ustrajne praznine i prepreke pravnom priznavanju roda te postojanje praksi konverzije nisu u skladu s Poveljom; budući da sve države članice moraju, u skladu s Europskom konvencijom o ljudskim pravima, zajamčiti pravno priznavanje rodnog identiteta i zaštitu od praksi kojima se podrivaju dostojanstvo ili temeljna prava LGBTQIA+ osoba;
	O.	budući da ustrajne praznine i prepreke pravnom priznavanju roda te postojanje praksi konverzije, odnosno, praksi usmjerenih na promjenu, potiskivanje ili suzbijanje seksualne orijentacije, rodnog identiteta i/ili rodnog izražavanja, nisu u skladu s Poveljom; budući da sve države članice moraju, u skladu s Europskom konvencijom o ljudskim pravima i sudskom praksom, zajamčiti pravno priznavanje rodnog identiteta i zaštitu od praksi kojima se podrivaju dostojanstvo ili temeljna prava LGBTQIA+ osoba te donijeti i provesti mjere kojima se jamči poštovanje načela nediskriminacije;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Oa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Oa.	budući da se u članku 22. Povelje naglašava da Unija mora poštovati jezičnu raznolikost; budući da se provedbom Povelje moraju zaštititi i temeljna prava jezičnih manjina;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ob (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ob.	budući da se praksama patologizacije interseksualnih, nebinarnih i transrodnih osoba u EU-u krše temeljna prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava P</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	P.	budući da se zločinima iz mržnje i govorom mržnje krše temeljna prava i da na te probleme još uvijek nije u dovoljnoj mjeri odgovoreno u pravu Unije; budući da je proširenje popisa kaznenih djela EU-a u skladu s člankom 83. stavkom 1. UFEU-a na govor mržnje i zločine iz mržnje od presudne važnosti, zajedno sa zakonodavnim aktom EU-a kojim bi se odgovorilo na te prijetnje, među ostalim ako se oni temelje na rodnom identitetu i seksualnoj orijentaciji;
	P.	budući da se zločinima iz mržnje i govorom mržnje krše temeljna prava i da na te probleme još uvijek nije u dovoljnoj mjeri odgovoreno u pravu Unije; budući da je proširenje popisa kaznenih djela EU-a u skladu s člankom 83. stavkom 1. UFEU-a na govor mržnje i zločine iz mržnje od presudne važnosti, zajedno sa zakonodavnim aktom EU-a kojim bi se odgovorilo na te prijetnje, među ostalim ako se oni temelje na rodnom identitetu, rodnom izražavanju, seksualnoj orijentaciji i spolnim obilježjima; budući da je ključno ojačati zaštitu osoba izloženih riziku od viktimizacije potaknute mržnjom, uključujući osobe koje pripadaju tradicionalnim nacionalnim ili jezičnim manjinama;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Pa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Pa.	budući da mnoge žrtve diskriminacije, zločina iz mržnje i kršenja prava ne prijavljuju te incidente, što dovodi do kontinuiranog podcjenjivanja kršenja temeljnih prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Q</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	Q.	budući da potencijal socijalnih i ekonomskih prava utvrđenih Poveljom do sada nije na odgovarajući način iskorišten; budući da poštovanje socijalnih prava nije samo etički imperativ i pravna obveza, već i gospodarska nužnost;
	Q.	budući da potencijal socijalnih i ekonomskih prava utvrđenih Poveljom do sada nije na odgovarajući način iskorišten; budući da jamčenje poštovanja tih prava ne samo da doprinosi socijalnoj uključenosti i pravnoj sigurnosti, već može potaknuti i održiv gospodarski rast i sudjelovanje na tržištu rada; budući da kriza troškova života, koja je posebno vidljiva u području stanovanja, energije i hrane, otežava djelotvorno uživanje tih prava i ravnopravno sudjelovanje građana u javnom životu;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava R</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	R.	budući da se člankom 6. UEU-a također naglašava da temeljna prava koja su zajamčena Europskom konvencijom o ljudskim pravima moraju činiti opća načela prava Unije;
	R.	budući da se člankom 6. UEU-a naglašava da temeljna prava koja su zajamčena Europskom konvencijom o ljudskim pravima čine opća načela prava Unije;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava T</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	T.	budući da se u okviru gospodarskog upravljanja Unije malo pažnje posvećuje socijalnim pravima iz Povelje; budući da se ta prava moraju smatrati temeljnim pravima;
	T.	budući da bi se okvir gospodarskog upravljanja Unije trebao provoditi na način koji je u skladu s Poveljom, uključujući, prema potrebi, socijalne odredbe koje ona sadržava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Va (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Va.	budući da je člankom 10. UFEU-a predviđeno da će se Unija boriti protiv diskriminacije na temelju spola, rasnog ili etničkog podrijetla, vjere ili uvjerenja, invaliditeta, dobi ili spolne orijentacije;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Vb (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Vb.	budući da je svaka treća žena u EU-u (30,7 %) tijekom svojeg života doživjela fizičko nasilje ili prijetnje i/ili seksualno nasilje1a;

	
	__________________

	
	1a FRA, EIGE i Eurostat, Istraživanje EU-a o rodno uvjetovanom nasilju – ključni rezultati: Iskustva žena u 27 država članica EU-a, Ured za publikacije Europske unije, Luxembourg, 2024.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava W</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	W.	budući da je transparentnost zakonodavnih postupaka i postupaka donošenja odluka u EU-u nužna posljedica prava na dobru upravu, kako je utvrđeno u članku 41. Povelje, te bitan preduvjet kako bi građani mogli ocijeniti i pravilno nadzirati provedbu Povelje u institucijama EU-a;
	W.	budući da je transparentnost zakonodavnih postupaka i postupaka donošenja odluka u EU-u nužna posljedica prava na dobru upravu, kako je utvrđeno u članku 41. Povelje, te bitan preduvjet kako bi građani mogli ocijeniti i pravilno nadzirati provedbu Povelje u institucijama EU-a; budući da prema podacima Eurobarometra iz studenoga 2025. četiri od deset europskih građana smatra da bi veća transparentnost i pristup informacijama o načinima sudjelovanja u oblikovanju politika najviše potaknuli građane da se izravno uključe u postupke donošenja odluka u EU-u; 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava X</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	X.	budući da Povelja služi kao ključan alat za zaštitu temeljnih prava u novim područjima politika i područjima politika u nastajanju, kao što je umjetna inteligencija;
	X.	budući da Povelja služi kao ključan alat za zaštitu temeljnih prava u novim područjima politika i područjima politika u nastajanju;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Xa (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Xa.	budući da digitalna sfera i tehnologije u nastajanju, kao što je umjetna inteligencija, mogu utjecati na temeljna prava ako se ne osiguraju odgovarajuće zaštitne mjere;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ya (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ya.	budući da su sloboda izražavanja i informiranja temeljna prava sadržana u Povelji i predstavljaju ključne stupove demokracije te se moraju u potpunosti poštovati i štititi u cijeloj Uniji;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Yb (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	 b.	budući da su sloboda mirnog okupljanja i udruživanja temeljna prava sadržana u Povelji i predstavljaju ključne stupove demokracije te se moraju poštovati i u potpunosti zaštititi u cijeloj Uniji;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Z</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	Z.	budući da je Agencija za temeljna prava (FRA) pripremila zaključke u skladu sa svojim mandatom za učinkovitu provedbu Povelje5 ,6 ,7;
	Z.	budući da je Agencija za temeljna prava pripremila zaključke u skladu sa svojim mandatom za učinkovitu provedbu Povelje5 ,6 ,7; budući da Agencije za temeljna prava ima ključnu ulogu u praćenju stanja temeljnih prava u EU-u i državama članicama u poštovanju Povelje, kao i u podupiranju tvoraca politika u osiguravanju poštovanja i promicanja temeljnih prava u postojećem i budućem zakonodavstvu i politikama EU-a; budući da bi se s Agencijom za temeljna prava trebalo redovito savjetovati o nacrtima zakonodavnih tekstova kojima se otvaraju potencijalna pitanja povezana s pravima obuhvaćenima Poveljom, uključujući prijedloge Komisije ili stajališta koja su institucije zauzele tijekom zakonodavnih postupaka; budući da je uloga Agencije za temeljna prava ključna, posebno u kontekstu nazadovanja demokracije koje je primijećeno u nekoliko država članica; budući da postoji potreba za dodjelom dodatnih ljudskih i financijskih resursa kako bi se Agenciji omogućilo da provede nove projekte koje Agencija odredi nakon postupka savjetovanja s dionicima te da poveća svoje kapacitete za praćenje primjene temeljnih prava i njihova kršenja;

	__________________
	__________________

	5 Mišljenje FRA 1/2017 od 10. travnja 2017.
	5 Mišljenje FRA 1/2017 od 10. travnja 2017.

	6 Mišljenje FRA 4/2018 od 24. rujna 2018.
	6 Mišljenje FRA 4/2018 od 24. rujna 2018.

	7 Fokus FRA-e od 11. lipnja 2020.
	7 Fokus FRA-e od 11. lipnja 2020.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Za (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Za.	budući da među državama članicama postoje razlike u razini znanja o Povelji; budući da i dalje postoji nedostatak stručnog znanja o temeljnim pravima i ograničeno znanje o mehanizmima za podnošenje pritužbi na nacionalnoj razini; budući da to utječe na tumačenje i provedbu Povelje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Zb (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Zb.	budući da Agencija za temeljna prava ima ključnu ulogu u sprečavanju kršenja temeljnih prava na vanjskim granicama EU-a tako što prati primjenjuju li vlasti ili javna tijela koja sudjeluju u upravljanju granicama i graničnoj kontroli Povelju Europske unije o temeljnim pravima te Europsku konvenciju o ljudskom pravima i međunarodno pravo;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Zc (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Zc.	budući da među sudovima država članica postoje razlike u primjeni i razumijevanju Povelje; budući da bi suce trebalo senzibilizirati za primjenu prava Unije i Povelje u nacionalnim postupcima;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Zd (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Zd.	budući da, prema Zajedničkom izvješću Europske mreže za provedbu i organizacije Democracy Reporting International o neprovođenju presuda Suda Europske unije u državama članicama EU-a, podaci o provedbi presuda Suda Europske unije i Europskog suda za ljudska prava u državama članicama otkrivaju da se zajednički problemi odnose, među ostalim, na neovisnost pravosuđa i državnog odvjetništva te izvršenje presuda o organizacijama civilnog društva i različitim ranjivim skupinama, kao što su pripadnici zajednice LGBTQIA+, tražitelji azila i romska zajednica1a;

	
	__________________

	
	1a EIN i DRI, ‘Justice Delayed and Justice Denied: Report on the Non-Implementation of European Judgments and the Rule of Law’. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ze (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ze.	budući da, na temelju same Povelje ili na temelju ljudskih prava kao dijela međunarodnog prava, postoji opća suglasnost da EU mora uzeti u obzir temeljna prava kada djeluje u području vanjskih politika1a; 

	
	__________________

	
	1a Studija Europskog parlamenta o provedbi Povelje o temeljnim pravima u institucijskom okviru EU-a, studeni 2025. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Zf (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Zf.	budući da je hitno potrebno uspostaviti mehanizam EU-a za hitne slučajeve kako bi se zaštitile organizacije za ljudska prava i borci za ljudska prava koji su pod pritiskom;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Zg (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Zg.	budući da su ograničenja, kampanje ocrnjivanja i kriminalizacija civilnog društva u porastu, što je zabrinjavajuće; budući da bi zahtjevi u pogledu izvješćivanja trebali biti nužni i razmjerni ciljevima koje se želi postići; budući da pravnim ili financijskim ograničenjima ili napadima, kao što su kriminalizacija humanitarne pomoći, upotreba strateških tužbi protiv javnog sudjelovanja (SLAPP) ili tehnologija špijunskih softvera, kao i prekomjerna uporaba sile od strane tijela za izvršavanje zakonodavstva u određenim državama članicama, kojima se ugrožava sloboda udruživanja, okupljanja i izražavanja, nije mjesto u demokratskom društvu;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	1.	ponovno potvrđuje da je Povelja temeljni i obvezujući dio prava EU-a s istom pravnom vrijednošću kao Ugovori; ponovno potvrđuje obvezu osiguravanja dosljednog poštovanja i zaštite ljudskog dostojanstva, slobode, jednakosti i solidarnosti diljem EU-a; naglašava da to predstavlja pravnu obvezu koja je također ključna za očuvanje legitimnosti i vjerodostojnosti EU-a; poziva tijela EU-a i države članice da osiguraju poštovanje Povelje u skladu s presudama Suda Europske unije; podsjeća da pojedinci mogu poduzeti pravne radnje zbog kršenja temeljnih prava;
	1.	ponovno potvrđuje da je Povelja temeljni i obvezujući dio prava EU-a s istom pravnom vrijednošću kao Ugovori; ponovno potvrđuje obvezu osiguravanja dosljednog poštovanja i zaštite vrijednosti EU-a utvrđenih u Ugovorima i Povelji diljem EU-a; naglašava da to predstavlja pravnu obvezu koja je također ključna za očuvanje legitimnosti i vjerodostojnosti EU-a; poziva tijela EU-a i države članice da osiguraju poštovanje Povelje u skladu s presudama Suda Europske unije; podsjeća da pojedinci mogu poduzeti pravne radnje zbog kršenja temeljnih prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	2.	naglašava da brze tehnološke, okolišne, klimatske i društvene promjene zahtijevaju proaktivan pristup zaštiti temeljnih prava; uviđa da Povelja služi kao ključan mehanizam kako bi se osiguralo da se ključnim područjima politika u nastajanju, kao što su okoliš, klima i umjetna inteligencija, poštuju temeljna prava, uključujući ljudsko dostojanstvo, jednakost, pravo na privatnost i nediskriminaciju;
	2.	naglašava da bi brze tehnološke i društvene promjene trebalo gledati kao na poticaj za prilike i napredak, istodobno osiguravajući potpunu usklađenost s Poveljom; uviđa da Povelja služi kao ključan mehanizam kako bi se osiguralo da se ključnim područjima politika u nastajanju, poštuju temeljna prava, uključujući prava na ljudsko dostojanstvo, jednakost, privatnost,  nediskriminaciju i zaštitu okoliša;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	2a.	ističe da je poštovanje vladavine prava kao jedne od temeljnih vrijednosti EU-a iz članka 2. UEU-a i temeljnog stupa demokratskog društva kojim se osigurava poštovanje načela zakonitosti, pravne sigurnosti, zabrane proizvoljnosti izvršnih ovlasti i djelotvorne sudske zaštite, uključujući pristup pravosuđu, koju osiguravaju neovisni i nepristrani sudovi, među ostalim u pogledu temeljnih prava, diobe vlasti te nediskriminacije i jednakosti pred zakonom, neodvojivo povezano s poštovanjem Povelje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	3.	pozdravlja inicijative Komisije za promicanje Povelje i reviziju na sredini razdoblja Strategije za jačanje primjene Povelje o temeljnim pravima8;
	3.	pozdravlja inicijative Komisije za promicanje Povelje i reviziju na sredini razdoblja Strategije za jačanje primjene Povelje o temeljnim pravima8; podsjeća na obvezu Komisije da do 2030. provede cjelovit pregled stanja u suradnji s ključnim akterima odgovornima za provedbu Povelje; poziva Komisiju da ojača primjenu Povelje i ocijeni napredak u pogledu osviještenosti o njoj te njezinoj upotrebi i praktičnoj primjeni; 

	__________________
	__________________

	8 Komunikacija Komisije od 2. prosinca 2020. naslovljena „Strategija za jačanje primjene Povelje o temeljnim pravima u EU-u” (COM(2020)0711).
	8 Komunikacija Komisije od 2. prosinca 2020. naslovljena „Strategija za jačanje primjene Povelje o temeljnim pravima u EU-u” (COM(2020)0711).


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	3a.	poziva Komisiju da ojača godišnja izvješća o primjeni Povelje pružanjem pregleda njezine primjene diljem EU-a, načina na koji se ona može ojačati, uključujući sveobuhvatnu procjenu svake odredbe Povelje, kao i preporuke za države članice;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 4.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	4.	podsjeća da EU i njegove države članice moraju djelovati u skladu s Poveljom, zajamčiti temeljna prava svim pojedincima, osigurati promicanje tih prava diljem EU-a i pozabaviti se postojećim zakonodavnim prazninama; naglašava važnost osiguravanja usklađenosti svih politika EU-a s Poveljom;
	4.	podsjeća da EU i njegove države članice moraju djelovati u skladu s Poveljom, zajamčiti temeljna prava svim pojedincima, osigurati promicanje tih prava diljem EU-a i drugim zemljama i pozabaviti se postojećim zakonodavnim prazninama; naglašava važnost osiguravanja usklađenosti svih politika EU-a s Poveljom, uključujući vanjsku i gospodarsku politiku EU-a;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	5.	ističe činjenicu da potpuna provedba Povelje zahtijeva učinkovitu zaštitu prava žrtava; pozdravlja reviziju Direktive o pravima žrtava9 na način da se uvedu odredbe kojima se žrtvama jamče prava na preispitivanje odluka u kaznenim postupcima, pristup pravednoj naknadi i sveobuhvatne usluge potpore;
	5.	ističe činjenicu da potpuna provedba Povelje zahtijeva učinkovitu zaštitu prava žrtava; naglašava da sve žrtve moraju imati pristup pravosuđu i odgovarajućoj potpori; napominje da i dalje postoje nedostaci u zakonodavstvu EU-a; pozdravlja predloženu reviziju Direktive o pravima žrtava9, čiji je cilj ojačati prava žrtava, kao što su preispitivanje odluka u kaznenim postupcima, pristup pravednoj naknadi i sveobuhvatne usluge potpore; poziva na brzo zaključenje pregovora i na ambiciozan ishod s pojačanom zaštitom prava žrtava;

	__________________
	__________________

	9 Direktiva 2012/29/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012. o uspostavi minimalnih standarda za prava, potporu i zaštitu žrtava kaznenih djela te o zamjeni Okvirne odluke Vijeća 2001/220/PUP (SL L 315, 14.11.2012., str. 57., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2012/29/oj). http://data.europa.eu/eli/dir/2012/29/oj).
	9 Direktiva 2012/29/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012. o uspostavi minimalnih standarda za prava, potporu i zaštitu žrtava kaznenih djela te o zamjeni Okvirne odluke Vijeća 2001/220/PUP (SL L 315, 14.11.2012., str. 57., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2012/29/oj). http://data.europa.eu/eli/dir/2012/29/oj).


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 6.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	6.	podsjeća da je potrebno ojačati pristup pravosuđu za žrtve rodno uvjetovanog nasilja i nasilja u obitelji te uskladiti zakonodavstvo s međunarodnim obvezama u pogledu, primjerice, pravne definicije silovanja na temelju izostanka pristanka, kako je utvrđeno Istanbulskom konvencijom, genitalnog sakaćenja žena i rodno uvjetovanog nasilja na internetu;
	6.	podsjeća da je potrebno ojačati pristup pravosuđu za žrtve rodno uvjetovanog nasilja i nasilja u obitelji, osobito posebnih oblika nasilja, uključujući seksualno nasilje i silovanje, te uskladiti zakonodavstvo s međunarodnim obvezama u pogledu, primjerice, pravne definicije silovanja na temelju izostanka pristanka, kako je utvrđeno Istanbulskom konvencijom, genitalnog sakaćenja žena i rodno uvjetovanog nasilja na internetu; ponavlja svoj poziv Komisiji da rodno uvjetovano nasilje prepozna kao novo kazneno djelo u EU-u u skladu s člankom 83. stavkom 1. UFEU-a kako bi se omogućila borba protiv svih oblika rodno uvjetovanog nasilja;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	7.	ističe jednakost i nediskriminaciju kao temeljna prava sadržana u Povelji, kojom se zabranjuje diskriminacija na temelju spola, rase, boje kože, etničkog ili socijalnog podrijetla, genetskih osobina, jezika, vjere ili uvjerenja, političkih ili drugih mišljenja, pripadnosti nacionalnoj manjini, imovine, rođenja, invaliditeta, dobi ili seksualne orijentacije, kao i poštovanje kulturne, vjerske i jezične raznolikosti; izražava duboku zabrinutost zbog diskriminirajućih mjera diljem Europe protiv ranjivih skupina, uključujući LGBTQIA+ osobe; poziva države članice da u potpunosti poštuju svoje obveze; potiče Komisiju da u slučajevima kršenja Povelje pokrene postupke zbog povrede prava; ističe ustrajne pravne nedostatke i slabe provedbene mehanizme; poziva Vijeće da bez odgode postigne dogovor o horizontalnoj direktivi o suzbijanju diskriminacije;
	7.	ističe jednakost i nediskriminaciju kao temeljna prava sadržana u Povelji, kojom se zabranjuje diskriminacija na temelju spola, rase, boje kože, etničkog ili socijalnog podrijetla, genetskih osobina, jezika, vjere ili uvjerenja, političkih ili drugih mišljenja, pripadnosti nacionalnoj manjini, imovine, rođenja, invaliditeta, dobi ili seksualne orijentacije, kao i poštovanje kulturne, vjerske i jezične raznolikosti;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	7.a	izražava duboku zabrinutost zbog diskriminirajućih mjera, govora mržnje i zločina iz mržnje koji su diljem Europe usmjereni na pojedince u ranjivom položaju, kao što su djeca, žene, rasizirane i etničke zajednice, pripadnici zajednice LGBTIQ+, migranti i tražitelji azila, osobe s invaliditetom i starije osobe; traži od EU-a da nastavi poduzimati mjere protiv diskriminacije, govora mržnje i zločina iz mržnje usmjerenih na ranjive skupine kako bi se za sve pojedince osiguralo potpuno poštovanje temeljnih prava sadržanih u Povelji;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>88</NumAm>

<Article>Stavak 7.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	7.b	žali zbog činjenice da određene države članice i dalje provode ili zadržavaju zakone i politike kojima se ugrožavaju temeljna prava utvrđena Poveljom; snažno naglašava da su te prakse u suprotnosti s temeljnim pravima sadržanima u Povelji, uključujući, među ostalim, poštovanje ljudskog dostojanstva, poštovanje privatnog i obiteljskog života, zaštitu osobnih podataka, slobodu izražavanja i okupljanja, slobodu informiranja, jednakost pred zakonom, nediskriminaciju, ravnopravnost, prava djeteta te slobodu kretanja i boravka;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	7.c	ozbiljno je zabrinut zbog diskriminirajućih mjera uvedenih u nekim državama članicama pod izlikom borbe protiv takozvane LGBTIQ propagande i rodne ideologije; naglašava da Komisija mora djelovati brzo i odlučno kada države članice zaobiđu pravo EU-a, posebno Povelju;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.d (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	7.d	izražava zabrinutost zbog toga što se neke tradicionalne nacionalne i jezične manjine i dalje suočavaju s diskriminacijom u privatnoj i javnoj sferi unutar EU-a; žali zbog toga što se u godišnjim izvješćima Komisije o primjeni Povelje i dalje nedovoljno uzima u obzir promicanje prava i načela povezanih s tradicionalnim nacionalnim i jezičnim manjinama; potiče Komisiju da osigura da njezina izvješća u potpunosti obuhvaćaju sve oblike diskriminacije kako je utvrđeno u članku 21. Povelje; poziva Komisiju da podrži dosljedniji pristup zaštiti prava manjina u pravnom sustavu EU-a koji se temelji na temeljnim pravima te da u okviru svojih širih aktivnosti povezanih s očuvanjem temeljnih vrijednosti EU-a ojača jednakost, poštovanje ljudskih prava i prava pripadnika manjina;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.e (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	7.e	zabrinut je zbog prisilne sterilizacije osoba s invaliditetom; ističe da nacionalni zakoni kojima se to omogućuje i dalje nisu u skladu s Poveljom; podsjeća da osobe s invaliditetom nakon toga ne uživaju istu razinu prava na osnivanje obitelji; apelira na Komisiju i države članice da u potpunosti iskoriste alate i postojeće zakonodavstvo kako bi se osiguralo političko sudjelovanje osoba s invaliditetom i pravo na preuzimanje političke funkcije;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>92</NumAm>


<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.f (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	7.f	žali zbog nedostatka napretka u politikama jednakosti i nediskriminacije u nekim državama članicama i izražava zabrinutost zbog nedostatka provedbe zakonodavstva protiv diskriminacije; žali zbog toga što unatoč postojećim okvirima EU-a, kao što je Direktiva Vijeća 2000/78/EZ, i dalje postoje nedostaci u provedbi, zbog čega žrtve nemaju odgovarajuću pravnu potporu;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>93</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.g (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	7.g	podsjeća da EU ima mandat i odgovornost za borbu protiv diskriminacije, kako je utvrđeno u Ugovorima i Povelji, te za promicanje jednakog postupanja prema svima; poziva države članice da u potpunosti poštuju svoje obveze; potiče Komisiju da u slučajevima kršenja Povelje pokrene postupke zbog povrede prava te da u predmetima zbog povrede sustavno pokreće ubrzane postupke i zahtjeve za privremene mjere pred Sudom Europske unije; ističe trajne pravne nedostatke i slabe provedbene mehanizme; poziva Vijeće da bez odgode postigne dogovor o horizontalnoj direktivi o suzbijanju diskriminacije;



</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>94</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 8.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	8.	pozdravlja novu Strategiju o ravnopravnosti LGBTIQ+ osoba za razdoblje 2026. – 2030. (COM(2025)0725) i poziva države članice da ažuriraju ili donesu nove nacionalne akcijske planove ili strategije za LGBTIQ+ osobe kako bi se inicijative EU-a dopunile djelotvornim nacionalnim mjerama;
	8.	pozdravlja novu Strategiju o ravnopravnosti LGBTIQ+ osoba za razdoblje 2026. – 2030. (COM(2025)0725) i poziva države članice da ažuriraju ili donesu nove nacionalne akcijske planove ili strategije za LGBTIQ+ osobe kako bi se inicijative EU-a dopunile djelotvornim nacionalnim mjerama te da se suzdrže od predlaganja inicijativa kojima bi se izravno ili neizravno mogla ugroziti prava LGBTIQ+ zajednice;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 9.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	9.	ističe činjenicu da pravne prepreke potpunom priznavanju istospolnih partnerstava i roditeljstva i dalje postoje diljem EU-a i da predstavljaju kršenje Povelje, uključujući odredbe o slobodnom kretanju osoba i pravima djeteta te poštovanju obiteljskog života; pozdravlja Komisijin Prijedlog uredbe Vijeća o priznavanju roditeljstva među državama članicama; podsjeća na mandat Europskog parlamenta10 kojim se podupire priznavanje roditeljstva diljem EU-a, bez obzira na to kako je dijete začeto, rođeno ili vrstu obitelji koju ima; poziva Vijeće da u potpunosti provede te preporuke i zaštiti temeljna prava djece, djeluje u najboljem interesu djeteta, poveća pravnu sigurnost i bori se protiv diskriminacije;
	9.	ističe činjenicu da pravne prepreke potpunom priznavanju istospolnih partnerstava i roditeljstva i dalje postoje diljem EU-a i da predstavljaju kršenje Povelje, uključujući odredbe o slobodnom kretanju osoba i pravima djeteta te poštovanju obiteljskog života; smatra da se tim preprekama izravno krše prava djece, kako je navedeno u Konvenciji UN-a o pravima djeteta iz 1989.; naglašava da su te odluke dio šire kampanje protiv pripadnika zajednice LGBTIQ+ u određenim državama članicama; pozdravlja Komisijin Prijedlog uredbe Vijeća o priznavanju roditeljstva među državama članicama; podsjeća na mandat Europskog parlamenta10 kojim se podupire priznavanje roditeljstva diljem EU-a, bez obzira na to kako je dijete začeto, rođeno ili vrstu obitelji koju ima; poziva Vijeće da u potpunosti provede te preporuke i zaštiti temeljna prava djece, djeluje u najboljem interesu djeteta, poveća pravnu sigurnost i bori se protiv diskriminacije; ponovno traži od EU-a da osigura potpuno priznavanje istospolnih partnerstava i brakova, u skladu sa sudskom praksom Suda Europske unije1a;

	__________________
	__________________

	
	1a https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:62023CJ0713. 

	10 Stajalište Europskog parlamenta od 14. prosinca 2023. o Prijedlogu uredbe Vijeća o nadležnosti, mjerodavnom pravu, priznavanju odluka i prihvaćanju javnih isprava u pitanjima roditeljstva i o uspostavi europske potvrde o roditeljstvu (SL C, C/2024/4201, 2.8.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4201/oj).
	10 Stajalište Europskog parlamenta od 14. prosinca 2023. o Prijedlogu uredbe Vijeća o nadležnosti, mjerodavnom pravu, priznavanju odluka i prihvaćanju javnih isprava u pitanjima roditeljstva i o uspostavi europske potvrde o roditeljstvu (SL C, C/2024/4201, 2.8.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4201/oj). 



</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	10.	ističe da se izostankom postupaka pravnog priznavanja roda krše temeljna prava; potiče sve države članice da zajamče pravno priznavanje rodnog identiteta u službenim dokumentima i pravo na samoodređenje, osiguraju uzajamno priznavanje rodnog identiteta i zaštite osobne podatke11; osuđuje prakse konverzije kao kršenja temeljnih prava; potiče Komisiju da to pitanje riješi konkretnim mjerama, učinkovitim sankcijama i kampanjama za podizanje razine osviještenosti, uzimajući u obzir i europsku građansku inicijativu naslovljenu „Zabrana praksi konverzije u Europskoj uniji”;
	10.	ističe da se izostankom postupaka pravnog priznavanja roda krše temeljna prava; potiče sve države članice da zajamče pravno priznavanje rodnog identiteta u službenim dokumentima i pravo na samoodređenje, osiguraju uzajamno priznavanje rodnog identiteta i zaštite osobne podatke11; traži provedbu sveobuhvatnih politika koje se temelje na ljudskim pravima; osuđuje prakse konverzije, odnosno prakse usmjerene na promjenu, potiskivanje ili suzbijanje seksualne orijentacije, rodnog identiteta i/ili rodnog izražavanja, kao kršenja temeljnih prava; potiče Komisiju da to pitanje riješi konkretnim mjerama, među ostalim prema potrebi zakonodavnim djelovanjem, učinkovitim sankcijama i kampanjama za podizanje razine osviještenosti, uzimajući u obzir i europsku građansku inicijativu naslovljenu „Zabrana praksi konverzije u Europskoj uniji”;

	__________________
	__________________

	11 Presuda Općeg suda od 13. ožujka 2025., C-247/23, ECLI:EU:C:2025:172; Presuda Općeg suda od 9. siječnja 2025., C-394/23, ECLI:EU:C:2025:2; Presuda Općeg suda od 4. listopada 2024., C-4/23, ECLI:EU:C:2024:845.
	11 Presuda Općeg suda od 13. ožujka 2025., C-247/23, ECLI:EU:C:2025:172; Presuda Općeg suda od 9. siječnja 2025., C-394/23, ECLI:EU:C:2025:2; Presuda Općeg suda od 4. listopada 2024., C-4/23, ECLI:EU:C:2024:845.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>97</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	10.a	poziva Komisiju i države članice da u svako zakonodavstvo o suzbijanju diskriminacije izričito uključi rod, rodni identitet, rodno izražavanje i spolna obilježja kao zaštićenu osnovu te da osmisli politike kojima se interseksualnim i nebinarnim pojedincima omogućuje da imaju dokumente koji odražavaju njihov identitet u skladu s prethodnim zahtjevima Parlamenta i relevantnom sudskom praksom Suda Europske unije;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>98</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	11.	napominje da su i Komisija i Agencija Europske unije za temeljna prava izvijestile o alarmantnom porastu broja zločina iz mržnje i govora mržnje; duboko žali zbog širenja zločina iz mržnje i govora mržnje; ističe da to predstavlja ozbiljnu prijetnju poštovanju temeljnih prava; ističe nedostatak sveobuhvatnog zakonodavstva EU-a kojim bi se to pitanje riješilo; potiče države članica da donesu odluku o uvrštavanju govora mržnje i zločina iz mržnje u kaznena djela navedena u članku 83. stavku 1.UFEU-a; potiče Komisiju da istraži daljnje mogućnosti u okviru postojećih područja kriminaliteta kako bi predložila zakonodavstvo usmjereno na borbu protiv govora mržnje i zločina iz mržnje, među ostalim na temelju rodnog identiteta i seksualne orijentacije;
	11.	napominje da su i Komisija i Agencija Europske unije za temeljna prava izvijestile o alarmantnom porastu broja zločina iz mržnje i govora mržnje usmjerenih protiv pojedinaca u više država članica, što se pogoršava političkom retorikom i nedostatnom provedbom relevantnog zakonodavstva; ističe da neke države članice ne kažnjavaju na djelotvoran način zločine iz mržnje ili ne pružaju dostatnu potporu žrtvama, što potkopava povjerenje u pravosudne sustave i ne osigurava poštovanje temeljnih prava; duboko žali zbog širenja zločina iz mržnje i govora mržnje, među ostalim na internetu i kada ih šire javna tijela; ističe da to predstavlja ozbiljnu prijetnju poštovanju temeljnih prava; ističe nedostatak sveobuhvatnog zakonodavstva EU-a kojim bi se to pitanje riješilo;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>99</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	11.a	oštro osuđuje porast antisemitizma u EU-u, kao i svaki drugi oblik neprijateljstva i nasilja nad vjerskim zajednicama, među ostalim napade na vjerske objekte i obrazovne ustanove, uznemiravanje studenata i oskvrnuće spomenika posvećenih Holokaustu; upozorava na eskalaciju činova antisemitizma te potiče Komisiju i države članice da ubrzaju provedbu Strategije EU-a za suzbijanje antisemitizma i njegovanje židovskog načina života te da poduzmu odgovarajuće korake za borbu protiv antisemitizma uz potpuno poštovanje Povelje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>100</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	11.b	ozbiljno je zabrinut zbog činjenice da su diskriminacija, govor mržnje i zločini iz mržnje, na internetu i izvan njega, u porastu diljem EU-a te oštro osuđuje tu činjenicu; ističe da se treba boriti protiv svih oblika diskriminacije u EU-u, među ostalim trajnih oblika diskriminacije kao što su islamofobija i antiromizam, te da treba prikupljati podatke za praćenje incidenata; poziva Komisiju i države članice da poduzmu mjere protiv toga; također traži pojačanu zaštitu osoba kojima prijeti viktimizacija potaknuta mržnjom;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>101</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	11.c	nadalje, apelira na države članice da donesu odluku o uvrštavanju govora mržnje i zločina iz mržnje u kaznena djela iznesena u članku 83. stavku 1.UFEU-a; potiče Komisiju da istraži daljnje mogućnosti u okviru postojećih područja kriminaliteta kako bi predložila zakonodavstvo usmjereno na borbu protiv govora mržnje i zločina iz mržnje, među ostalim na temelju rodnog identiteta, seksualne orijentacije i spolnih obilježja;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>102</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	12.	poziva na učinkovite zaštitne mjere za siguran internetski prostor i borbu protiv mržnje, diskriminacije i dezinformacija; ističe da se njima ugrožava ljudsko dostojanstvo, sigurnost i demokratsko sudjelovanje; poziva na konkretno djelovanje EU-a protiv širenja nezakonitih sadržaja na internetu; poziva na potpunu provedbu politika EU-a kojima se štite prava pojedinaca;
	12.	poziva na uspostavu učinkovitih zaštitnih mjera kojima bi se zajamčio siguran internetski prostor; ističe da se zločinom iz mržnje, govorom mržnje, diskriminacijom i dezinformacijama ugrožava ljudsko dostojanstvo, sigurnost i demokratsko sudjelovanje te podsjeća da su žene i ranjive skupine najčešća skupina koju se napada1a; poziva na konkretno djelovanje EU-a protiv širenja nezakonitih sadržaja na internetu; također poziva države članice da osiguraju potpunu i ispravnu provedbu politika EU-a kao što su Akt o digitalnim uslugama, Akt o umjetnoj inteligenciji i Europski akt o slobodi medija kako bi se zaštitila prava pojedinaca;

	
	__________________

	
	1a Izvješće Agencije EU-a za temeljna prava naslovljeno „Moderiranje internetskog sadržaja – postojeći izazovi u otkrivanju govora mržnje”, 2023. 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>103</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	12.a	podržava porast broja digitalnih alata za sudjelovanje i traži da ih se šire upotrebljava kako bi se ojačao angažman građana, pod uvjetom da su uspostavljene snažne zaštitne mjere za zaštitu privatnosti, zaštitu podataka i jednak pristup; poziva Komisiju i države članice da osiguraju da se tehnološke inovacije, među ostalim umjetna inteligencija, razvijaju i primjenjuju na način kojim se u potpunosti poštuje Povelja, promiče transparentnost i jačaju temeljna prava, a ne da ih se ugrožava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>104</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	13.	poziva Komisiju da u području zajedničkog europskog sustava azila osigura potpuno poštovanje Povelje i prava na azil te ujednačenu primjenu standarda predviđenih pravom EU-a; podsjeća na važnost provedbe sustavnih procjena učinka na temeljna prava; osuđuje svako kršenje temeljnih prava, neopravdana ograničenja prava i sloboda pojedinaca, uključujući nečovječno ili ponižavajuće postupanje;
	13.	poziva Komisiju da osigura potpuno poštovanje Povelje, među ostalim pravo na azil zajamčeno člankom 18. Povelje, u skladu sa Ženevskom konvencijom od 28. srpnja 1951. i Protokolom od 31. siječnja 1967. o statusu izbjeglica te u skladu s Ugovorima i zakonodavstvom EU-a; apelira na države članice da ispune svoje obveze kako bi se spriječilo svako kršenje temeljnih prava, neopravdana ograničenja prava i sloboda pojedinaca, uključujući nečovječno ili ponižavajuće postupanje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	13.a	potiče Komisiju i države članice da dodatno osiguraju zaštitu prava migranata, izbjeglica i tražitelja azila, među ostalim humanim i dostojanstvenim uvjetima prihvata i postupcima vraćanja, pravednim postupcima i pristupom pravnoj pomoći, u potpunosti u skladu s Poveljom;


</Amend>

<Amend>Amandman		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	traži od institucija EU-a da se uključe u dijalog s Vijećem Europe i nacionalnim vladama kako bi se osiguralo da zaštita ljudskih prava i dalje bude učinkovita; podsjeća da svako ograničenje pri ostvarivanju prava i sloboda priznatih Poveljom mora biti predviđeno zakonom i mora poštovati bit tih prava i sloboda;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>107</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	15.b	traži da se osigura istinska rodna ravnopravnost u skladu s načelima drugog i trećeg europskog stupa socijalnih prava; nadalje traži zaštitu prava na poštene i pravedne radne uvjete sadržane u članku 31. Povelje, u skladu s načelom 6. europskog stupa socijalnih prava, čime se promiče socijalna uključenost i smanjuju rizici od siromaštva;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	16.	potiče države članice da u potpunosti provedu Povelju i naglašava njihovu obvezu promicanja primjene Povelje na nacionalnoj razini; poziva na ciljane module osposobljavanja o provedbi Povelje za nacionalne uprave, pravosuđe i zakonodavce; pozdravlja prekograničnu razmjenu radi poticanja uzajamne razmjene i dobrih praksi; poziva na kampanje za podizanje razine osviještenosti usmjerene na pružanje mogućnosti pojedincima da u potpunosti preuzmu odgovornost za svoja prava;
	16.	zabrinut je zbog toga što se Povelja i dalje nedovoljno koristi u domaćim postupcima pred nacionalnim sudovima; podsjeća da se Povelja mora primjenjivati uz potpuno poštovanje Europske konvencije o ljudskim pravima, uz istodobno priznavanje važnosti Europske socijalne povelje i europskog stupa socijalnih prava; potiče države članice da u potpunosti provedu Povelju u najvećoj mogućoj mjeri i naglašava njihovu obvezu promicanja primjene Povelje na nacionalnoj razini; poziva Komisiju da podrži države članice u osiguravanju da se Povelja primjenjuje na domaćim sudovima u cijelom EU-u;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>109</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	16.a	traži ciljane i obvezne module osposobljavanja o provedbi Povelje za nacionalne uprave, pravosuđe i zakonodavce; podržava prekograničnu razmjenu radi poticanja uzajamne razmjene informacija i dobrih praksi; traži pokretanje kampanja za podizanje razine osviještenosti usmjerenih na pružanje mogućnosti pojedincima da u potpunosti preuzmu odgovornost za svoja prava; poziva Komisiju da širi jasne i praktične informacije o tome kada i kako se Povelja primjenjuje te kada i kako građani mogu tražiti pravnu zaštitu; traži od Komisije da prati i izvješćuje o informiranosti javnosti o Povelji u okviru budućih istraživanja Eurobarometra i da procijeni učinak mjera za podizanje razine osviještenosti;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>110</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	16.b	ozbiljno je zabrinut zbog nedostatka sustavnih procjena učinka prije donošenja zakonodavnih prijedloga Komisije; podsjeća na važnost provedbe sustavnih procjena učinka na temeljna prava, među ostalim u području unutarnjih poslova; traži da se provede dosljednija i obuhvatnija procjena usklađenosti s temeljnim pravima i drugim vrijednostima EU-a u cijelom EU-u; u tom pogledu apelira na Komisiju da ispuni svoje obveze i da pri izradi, provedbi i preispitivanju zakonodavnog prijedloga ili u okviru međunarodnih sporazuma provede temeljite procjene učinka na temeljna prava; zahtijeva sudjelovanje Agencije Europske unije za temeljna prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>111</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	17.	potiče Komisiju da zaštiti Povelju i pravni poredak Unije potpunom primjenom postupaka zbog povrede prava; poziva Komisiju da osigura dosljednu i učinkovitu zaštitu temeljnih prava i vrijednosti Unije uvođenjem modela sustavne provedbe koji se temelji na pravilima za rješavanje problema kršenja Povelje, Ugovora i prava Unije;
	17.	potiče Komisiju da zaštiti Povelju i pravni poredak Unije, posebno pomnim i točnim praćenjem usklađenosti s presudama Suda Europske unije i Europskog suda za ljudska prava koje su povezane s pitanjima temeljnih prava, kako bi se procijenio učinak neusklađenosti i poduzele mjere; nadalje apelira na Komisiju da u potpunosti iskoristi sve dostupne provedbene alate, među ostalim postupke zbog povrede prava i financijski pritisak, kako bi se riješio problem neprovođenja presuda Suda Europske unije u državama članicama, koristeći se povezanim presudama Europskog suda za ljudska prava kao dodatnim dokazima; poziva Komisiju da osigura dosljednu i učinkovitu zaštitu temeljnih prava i drugih vrijednosti Unije utvrđenih u članku 2. UEU-a uvođenjem modela sustavne provedbe koji se temelji na pravilima za rješavanje problema kršenja Povelje, Ugovora i prava Unije;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	17.a	ističe ulogu institucija EU-a, posebno Parlamenta, u osiguravanju potpune usklađenosti cjelokupnog zakonodavstva EU-a s Poveljom u svakoj fazi zakonodavnog postupka, kao i u praćenju primjene Povelje u tijelima EU-a i u državama članicama; potiče bližu suradnju između EU-a i nacionalnih parlamenata putem međuparlamentarnih dijaloga i zajedničkih mehanizama nadzora radi promicanja dosljedne provedbe Povelje i jačanja demokratskog nadzora zaštite temeljnih prava u cijelom EU-u;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	17.b	naglašava da praćenje usklađenosti s Poveljom mora biti sastavni dio paketa instrumenata EU-a za vladavinu prava i u potpunosti uključeno u daljnje postupanje; poziva Komisiju i države članice da unaprijede godišnji mehanizam za vladavinu prava daljnjom integracijom pokazatelja povezanih s Poveljom, osiguravanjem daljnjeg postupanja u vezi s preporukama i jačanjem dijaloga s dionicima na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razini;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	18.	ističe važnost Suda EU-a u osiguravanju ispravnog poštovanja Povelje; podsjeća da je ujednačena i pravodobna provedba presuda Suda EU-a obveza država članica; poziva Komisiju da pojača praćenje provedbe presuda Suda EU-a upotrebom transparentnijih alata, da u potpunosti koristi postupke zbog povrede i da po potrebi traži primjenu privremenih mjera;
	18.	ističe važnost Suda EU-a i Europskog suda za ljudska prava u osiguravanju ispravnog poštovanja Povelje; podsjeća da je ujednačena i pravodobna provedba presuda Suda EU-a obveza država članica; ističe da će obuhvatnije i usmjerenije prikupljanje podataka o usklađenosti država članica s presudama Suda Europske unije i Europskog suda za ljudska prava omogućiti bolje argumentiranu raspravu o razmjerima neusklađenosti;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	18.a	poziva Komisiju da prati i osigura bolje prikupljanje podataka, kao i sustavno i detaljno praćenje i daljnje postupanje u vezi s provedbom presuda Suda Europske unije i Europskog suda za ljudska prava, posebno presuda koje ne proizlaze iz postupaka zbog povrede prava; nadalje, poziva Komisiju da u potpunosti iskoristi postupke zbog povrede prava, među ostalim upotrebom transparentnijih alata, te da po potrebi zatraži primjenu ubrzanih postupaka i privremenih mjera; nadalje poziva Komisiju da podrži države članice u poboljšanju prikupljanja usporedivih, raščlanjenih podataka potrebnih za izradu politika utemeljenih na dokazima kojima se rješavaju problemi diskriminacije, nejednakosti i kršenja temeljnih prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>116</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	18.b	poziva države članice da hitno provedu neprovedene presude Suda EU-a i Europskog suda za ljudska prava; poziva Komisiju da na temelju objektivnih kriterija i jasnih daljnjih mjera prati provedbu presuda Suda Europske unije i Europskog suda za ljudska prava u vezi s demokracijom, vladavinom prava i temeljnim pravima u zemljama EU-a; nadalje, poziva Komisiju da u potpunosti integrira svoje zaključke u godišnja izvješća o vladavini prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	18.c	poziva Komisiju da osigura da se financijska sredstva EU-a mogu upotrijebiti i za inicijative za poboljšanje provedbe presuda Europskog suda za ljudska prava i Suda Europske unije; ističe potpornu ulogu organizacija civilnog društva u promicanju provedbe tih presuda;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>118</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	20.	ističe ključnu ulogu tijela za jednakost u osiguravanju i procjeni provedbe Povelje u državama članicama; poziva države članice da tijelima za jednakost osiguraju neovisnost te potrebne ovlasti i resurse, u skladu s nedavno donesenim direktivama o standardima za tijela za jednakost13;
	20.	ističe ključnu ulogu nacionalnih institucija za ljudska prava, tijela za jednakost i institucija pravobranitelja u osiguravanju i procjeni provedbe Povelje u državama članicama, među ostalim horizontalne uvjete koji omogućuju provedbu Povelje u skladu s Uredbom o zajedničkim odredbama, kao i u promicanju dosljednijeg tumačenja Povelje; poziva države članice da tijelima za jednakost osiguraju neovisnost te potrebne ovlasti i resurse, u skladu s nedavno donesenim direktivama o standardima za tijela za jednakost13;

	__________________
	__________________

	13 Direktiva Vijeća (EU) 2024/1499 od 7. svibnja 2024. o standardima za tijela za jednakost u području jednakog postupanja prema osobama bez obzira na njihovo rasno ili etničko podrijetlo, jednakog postupanja u pitanjima zapošljavanja i rada prema osobama bez obzira na njihovu vjeru ili uvjerenje, invaliditet, dob ili seksualnu orijentaciju, jednakog postupanja prema ženama i muškarcima u pitanjima socijalne sigurnosti te u pristupu i nabavi robe, odnosno pružanju usluga, te o izmjeni direktiva 2000/43/EZ i 2004/113/EZ (SL L, 2024/1499, 29.5.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj) i Direktiva (EU) 2024/1500 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. svibnja 2024. o standardima za tijela za jednakost u području jednakog postupanja prema ženama i muškarcima te njihovih jednakih mogućnosti u pitanjima zapošljavanja i rada te o izmjeni direktiva 2006/54/EZ i 2010/41/EU (SL L, 2024/1500, 29.5.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).
	13 Direktiva Vijeća (EU) 2024/1499 od 7. svibnja 2024. o standardima za tijela za jednakost u području jednakog postupanja prema osobama bez obzira na njihovo rasno ili etničko podrijetlo, jednakog postupanja u pitanjima zapošljavanja i rada prema osobama bez obzira na njihovu vjeru ili uvjerenje, invaliditet, dob ili seksualnu orijentaciju, jednakog postupanja prema ženama i muškarcima u pitanjima socijalne sigurnosti te u pristupu i nabavi robe, odnosno pružanju usluga, te o izmjeni direktiva 2000/43/EZ i 2004/113/EZ (SL L, 2024/1499, 29.5.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj) i Direktiva (EU) 2024/1500 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. svibnja 2024. o standardima za tijela za jednakost u području jednakog postupanja prema ženama i muškarcima te njihovih jednakih mogućnosti u pitanjima zapošljavanja i rada te o izmjeni direktiva 2006/54/EZ i 2010/41/EU (SL L, 2024/1500, 29.5.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>119</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	20.a	poziva Komisiju i države članice da osiguraju odgovarajuća financijska sredstva za tijela za jednakost, nacionalne institucije za ljudska prava i institucije pravobranitelja te da ih se uključi u osiguravanje da se sredstva EU-a osmišljavaju i prate te da se njima upravlja na način kojim se poštuju i promiču temeljna prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>120</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	20.b	podsjeća da se primjena Povelje odnosi i na agencije za pravosuđe i unutarnje poslove, među ostalim Frontex i Europol; poziva agencije za pravosuđe da u potpunosti poštuju Povelju; poziva Komisiju da pomno prati poštuju li agencije EU-a Povelju i da svoje zaključke uključi u evaluacije agencija, među ostalim u metodologiju koja se upotrebljava za provedbu procjena;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>121</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	20.c	ističe ključnu ulogu regija, općina i gradova u poštovanju temeljnih prava; apelira na Komisiju i države članice da podrže lokalne vlasti u prenošenju prava u svakodnevne prakse te u osnaživanju građana, nadovezujući se na izvješće Agencije za temeljna prava naslovljeno Gradovi ljudskih prava u EU-u – okvir za jačanje prava na lokalnoj razini („Human Rights Cities in the EU – A Framework for Reinforcing Rights Locally”);


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>122</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	21.	naglašava da organizacije civilnog društva i borci za ljudska prava imaju ključnu ulogu u promicanju i zaštiti Povelje; poziva na dosljedno i odgovarajuće financiranje civilnog društva od strane EU-a; osuđuje sva pravna ograničenja ili napade, kao i prekomjernu uporabu sile u određenim državama članicama, kojima se ugrožava sloboda udruživanja, okupljanja i izražavanja;
	21.	naglašava da organizacije civilnog društva i borci za ljudska prava imaju ključnu ulogu u promicanju i zaštiti Povelje; podsjeća da u skladu s člankom 11. stavkom 2. UEU-a sve institucije EU-a moraju održavati otvoren, transparentan i redovit dijalog s predstavničkim udrugama i civilnim društvom; u tom pogledu posebno naglašava da je pristup strukturnim sredstvima preduvjet za osiguravanje sudjelovanja javnosti; podsjeća da je Komisija u svojim političkim smjernicama istaknula predanost jačanju suradnje s organizacijama civilnog društva koje imaju stručno znanje i važnu ulogu u obrani određenih društvenih pitanja i poštovanju temeljnih prava; stoga podsjeća da je i dalje ključno da organizacije civilnog društva, posebno uz financiranje EU-a, mogu sudjelovati u aktivnostima kao što su aktivnosti zagovaranja, demonstracije, promicanje i zaštita prostora za građansko djelovanje, istraživačko novinarstvo ili pravosudna djelovanja te da bi te aktivnosti trebale ostati prihvatljive u relevantnim programima financiranja i imati na raspolaganju dostatna namjenska sredstva;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>123</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	21.a	poziva Komisiju i države članice da osiguraju dodjelu dosljednih i odgovarajućih financijskih sredstava civilnom društvu;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>124</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	[bookmark: _Hlk221630331]21.b	naglašava važnost zaštite slobode i pluralizma medija kao ključnih sastavnica vladavine prava te naglašava potrebu za zaštitom novinara od prijetnji, strateških tužbi protiv javnog sudjelovanja i politički motiviranog pritiska; traži poduzimanje odlučnih mjera protiv svakog kršenja temeljnih prava, posebno slobode okupljanja i udruživanja, kao i slobode izražavanja i informiranja, te na korištenje svim dostupnim instrumentima EU-a u cijelosti za suzbijanje svih kršenja prava i vrijednosti EU-a; poziva države članice i Komisiju da poboljšaju pravno okruženje za civilno društvo tako što će osigurati da se svakom mjerom kojom se ograničava pravo udruga na traženje, osiguravanje i korištenje resursa mora ostvarivati jedan od legitimnih ciljeva iz članka 11. stavka 2. Europske konvencije o ljudskim pravima i članka 52. stavka 1. Povelje;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>125</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 22.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	22.	poziva na veću suradnju tijela EU-a i nacionalnih tijela s civilnim društvom, nacionalnim parlamentima i drugim dionicima kako bi se povećala transparentnost i uključivost u primjeni Povelje; naglašava da su sveobuhvatan dijalog i participativni pristupi ključni za utvrđivanje izazova povezanih s pravima i osiguravanje djelotvornih pravnih lijekova; ističe da se takvim uključivanjem više različitih dionika jačaju demokratski legitimitet i odgovornost, čime se pak osnažuje identitet EU-a kao Unije koja se temelji na zajedničkim vrijednostima i poštovanju ljudskih prava;
	22.	poziva na veću i sustavniju suradnju tijela EU-a i nacionalnih tijela s civilnim društvom, nacionalnim parlamentima i drugim dionicima kako bi se povećala transparentnost i uključivost u primjeni Povelje i osigurala njezina potpuna promjena i dosljedno tumačenje; naglašava da su sveobuhvatan dijalog i participativni pristupi ključni za utvrđivanje izazova povezanih s pravima i osiguravanje djelotvornih pravnih lijekova; ističe da se takvim uključivanjem više različitih dionika jačaju demokratski legitimitet i odgovornost, čime se pak osnažuje vjerodostojnost EU-a kao Unije koja se temelji na zajedničkim vrijednostima i poštovanju ljudskih prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>126</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 22.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	22.a	žali zbog toga što je Komisija zanemarila pozive da se program Građani, jednakost, prava i vrijednosti zadrži i poboljša kao samostalni program i s većim financiranjem u sljedećem višegodišnjem financijskom okviru; podsjeća na važnost programa Građani, jednakost, prava i vrijednosti u zaštiti i promicanju prava i vrijednosti utvrđenih u Ugovorima, Povelji i primjenjivim međunarodnim konvencijama o ljudskim pravima, posebice podupiranjem organizacija civilnog društva koje su aktivne na lokalnoj, regionalnoj, nacionalnoj i transnacionalnoj razini, te poticanjem građanskog i demokratskog sudjelovanja, radi očuvanja i daljnjeg razvoja otvorenih, demokratskih, ravnopravnih i uključivih društava; smatra da se novim programom AgoraEU moraju pružiti zaštitne mjere koje odražavaju barem istu razinu ambicije kao i program Građani, jednakost, prava i vrijednosti;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>127</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 23.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	23.	naglašava važnost pristupanja EU-a Europskoj konvenciji o ljudskim pravima i preporučuje da Komisija brzo zatraži pravno mišljenje Suda Europske unije kako bi se dovršio proces pristupanja; naglašava da je taj korak vitalan za usklađivanje pravnog okvira EU-a s najvišim standardima zaštite ljudskih prava;
	23.	naglašava važnost pristupanja EU-a Europskoj konvenciji o ljudskim pravima i apelira na Komisiju da brzo zatraži pravno mišljenje Suda Europske unije kako bi se dovršio proces pristupanja; naglašava da je taj korak vitalan za usklađivanje pravnog okvira EU-a s najvišim standardima zaštite ljudskih prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>128</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 23.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	23.a	ponavlja da je potrebno uspostaviti mehanizam EU-a za demokraciju, vladavinu prava i temeljna prava te uspostaviti tablicu pokazatelja posvećenu praćenju provedbe svih presuda Suda Europske unije i Europskog suda za ljudska prava koje se odnose na demokraciju, vladavinu prava i temeljna prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>129</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 24.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	24.	poziva Europsko vijeće da pokrene reviziju Ugovora i proširi područje primjene Povelje preispitivanjem članka 51. stavka 1. UEU-a kako bi se zajamčila univerzalna i bezuvjetna zaštita temeljnih prava u okviru EU-a;
	24.	poziva Europsko vijeće da pokrene reviziju Ugovora i proširi područje primjene Povelje preispitivanjem članka 51. stavka 1. Povelje kako bi se zajamčila univerzalna i bezuvjetna zaštita temeljnih prava u okviru EU-a;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>130</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 24.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	24.a	traži jačanje primjene članka 51. Povelje osiguravanjem potpune usklađenosti između sudova EU-a i nacionalnih sudova kako bi se zajamčila djelotvorna zaštita temeljnih prava na svim razinama;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>131</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 24.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	24.b	traži jačanje primjene članka 51. stavka 1. Povelje kako bi se omogućilo da prava sadržana u njoj štite pojedince kad god države članice djeluju u okviru isključivih ili podijeljenih nadležnosti EU-a, čak i ako EU još nije izvršavao takvu nadležnost;


</Amend>


<Amend>Amandman		<NumAm>132</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 25.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	25.	poziva na izričito uključivanje roda, rodnog identiteta, rodnog izražavanja i spolnih obilježja u članak 21. stavak 1. Povelje, kako bi se sveobuhvatno suzbila diskriminacija;
	Briše se.



</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>133</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 26.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	26.	poziva na uključivanje klimatskih ciljeva EU-a utvrđenih Europskim zakonom o klimi u članak 37. Povelje14;
	Briše se.

	_________________
	

	14 Uredba (EU) 2021/1119 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. lipnja 2021. o uspostavi okvira za postizanje klimatske neutralnosti i o izmjeni uredaba (EZ) br. 401/2009 i (EU) 2018/1999 („Europski zakon o klimi”) (SL L 243, 9.7.2021., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj).
	



</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>134</NumAm>


<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 27.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	27.	poziva na to da se Agencija za temeljna prava osnuje kao neovisno tijelo za ljudska prava s većom operativnom neovisnošću za poduzimanje radnji u vezi s kršenjima Povelje;
	27.	prima na znanje važnu ulogu Agencije za temeljna prava u podupiranju promicanja i zaštite temeljnih prava u EU-u i ističe vrijednost njezina kontinuiranog doprinosa; traži jačanje kapaciteta Agencije za temeljna prava kako bi se pomoglo u zaštiti prava, vrijednosti i sloboda sadržanih u Povelji; poziva na to da se Agencija za temeljna prava osnuje kao neovisno tijelo za ljudska prava s većom operativnom neovisnošću za poduzimanje radnji u vezi s kršenjima Povelje; traži od Agencije za temeljna prava da pomogne Komisiji u izradi jedinstvenog pristupa primjeni standarda temeljnih prava na financiranje sredstvima EU-a, kao i posebnih kriterija za primanje sredstava i smjernica za praćenje;


</Amend>

<Amend>Amandman		<NumAm>135</NumAm>


<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 28.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	28.a	ističe da je potrebno osigurati sustavne oblike savjetovanja s tijelima i institucijama sa stručnim znanjem o temeljnim pravima općenito, a posebno o Povelji; u tom pogledu upućuje na Agenciju za temeljna prava i relevantna tijela Vijeća Europe i Ujedinjenih naroda;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>136</NumAm>

<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 28.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	28.b	traži širi i učinkovitiji pristup pravnim lijekovima za sve građane, posebno u situacijama u kojima nacionalni suci nailaze na prepreke u podnošenju zahtjeva za prethodnu odluku, primjerice u državama članicama iz članka 7. UEU-a, ili kada se osporavanje odnosi na nezakonodavne akte institucija, agencija ili tijela EU-a; ističe da bi se olakšavanjem pristupa Sudu EU-a ojačao pravosudni dijalog, osigurala ujednačena primjena prava EU-a i poboljšala zaštita temeljnih prava u cijelom EU-u;


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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	 1. Predstavnici interesnih skupina obuhvaćeni područjem primjene Međuinstitucijskog sporazuma o obveznom registru transparentnosti
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	Bridge EU 

	Save the Children 




Gornji popis sastavljen je pod isključivom odgovornošću izvjestiteljice za mišljenje, u njezinu svojstvu izvjestiteljice za mišljenje.


Ako su fizičke osobe na popisu navedene imenom, funkcijom ili imenom i funkcijom, izvjestiteljica za mišljenje izjavljuje da je tim fizičkim osobama dostavila Obavijest Europskog parlamenta o zaštiti podataka br. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), u kojoj se navode uvjeti za obradu njihovih osobnih podataka i prava povezana s tom obradom.

Izvjestiteljica za mišljenje izjavljuje, pod svojom isključivom odgovornošću, da u svoje mišljenje nije uključila nikakve informacije predstavnika interesnih skupina obuhvaćenih područjem primjene Međuinstitucijskog sporazuma o obveznom registru transparentnosti ili predstavnika javnih tijela trećih zemalja, uključujući njihove diplomatske misije i veleposlanstva, koje treba navesti u ovome Prilogu u skladu s člankom 8. Priloga I. Poslovniku.
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